
TECLADO BLUETOOTH RESISTENTE 
CON TRACKPAD

MANUAL DEL USUARIO

POR APPLE IPAD 10.2”
MODEL: UAG-BTKB-01



INTRODUCCIÓN
El Teclado bluetooth resistente con trackpad de UAG ofrece protección constante en 360 grados. 
Gracias a su sólido revestimiento antideslizante, este teclado resistente refleja el compromiso de 
UAG con la protección. El teclado, con conectividad bluetooth, ofrece una experiencia de escritura y 
control superior, similar a la de un equipo portátil, teclas retroiluminadas y resistencia a derrames. 
La conectividad bluetooth de bajo consumo prolonga el funcionamiento de su teclado con una sola 
carga.

CARACTERÍSTICAS
•	 Protección de caídas de 8 pies de altura (2,4 m)
•	 Revestimiento antibacteriano
•	 Teclas retroiluminadas (7 colores, 3 niveles de brillo)
•	 Trackpad extragrande multitáctil 
•	 Teclado resistente a derrames
•	 Cubierta extraíble para el dispositivo
•	 Soporte magnético ajustable con cuatro ángulos de visión
•	 Emparejamiento seguro de varios dispositivos (hasta 2 dispositivos)
•	 Carga mediante USB-C 
•	 Función de suspender/activar
•	 Teclas multimedia dedicadas

COMPATIBILIDAD
•	 iPad 10.2” (9th Gen, 2021)
•	 iPad 10.2” (8th Gen, 2020)
•	 iPad 10.2” (7th Gen, 2019)
Visite www.urbanarmorgear.com para obtener la última información y datos de compatibilidad.

ESPECIFICACIONES
•	 Versión bluetooth: 5.1
•	 Alimentación: 5 V CC, 650 mA
•	 Conexión de alimentación: USB-C
•	 Tiempo de carga: 1,5 hora aprox.
•	 Capacidad de la batería: 3.7 V CC, 1200 mAh

CONTENIDO DEL PAQUETE
•	 Teclado bluetooth resistente
•	 Cubierta resistente
•	 Cable de carga USB-C
•	 Manual del usuario
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INSTALACIÓN DE LA CUBIERTA
1.	 Coloque la cubierta sobre una superficie plana.
2.	Haga coincidir la cámara de su dispositivo con la abertura para la cámara en la cubierta.
3.	 Inserte el dispositivo en ángulo comenzando por la parte superior (el lado de la cámara).

4.	Apoye el dispositivo en la parte inferior de la cubierta y presiónelo suavemente dentro de ella.
5.	 Presione alrededor de los bordes para asegurar que el dispositivo quede bien instalado en la 

cubierta. 

6.	Despliegue la funda del teclado y apóyela sobre una superficie plana.
7.	 Coloque el dispositivo que está en la cubierta en el centro de la ranura sobre el teclado como 

se muestra abajo. Compruebe que la cubierta esté orientada de manera que el soporte del lápiz 
quede arriba. Escuchará el acople de los imanes.

8.	Mientras sostiene la cubierta, levante la tapa trasera y acople los imanes a la parte posterior de 
la cubierta como se muestra abajo.
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AJUSTE DEL ÁNGULO DE VISIÓN
El Teclado bluetooth resistente cuenta con imanes integrados que se acoplan al soporte de la funda 
y ofrecen 4 ángulos de visión.

Para ajustar el ángulo de visión, simplemente deslice el soporte de la funda hacia arriba o abajo a 
lo largo de la parte trasera de la cubierta con el dispositivo hasta encontrar la posición deseada. A 
medida que ajusta el soporte de la funda, escuchará el acople de los imanes.

ALIMENTACIÓN DEL TECLADO
Asegúrese de que el teclado esté cargado; para ello, utilice el cable de carga USB-C incluido y un 
cargador de 5 V compatible (no incluido). También puede cargar su teclado a través de una com-
putadora con un puerto USB-C compatible.

ENCENDIDO:
Locate the Power key on the top right corner of your keyboard. Press and hold the Power key 
for 1 second until the power LED lights up solid, then release.

APAGADO:
Mantenga presionada la tecla de Encendido durante 3 segundos. La luz LED de encendido 
parpadeará 3 veces para indicar que el teclado ha sido apagado.

MODO DE ESPERA:
El teclado entrará en el modo de espera después de 40 minutos de inactividad. Presione 
cualquier tecla para activarlo.

EMPAREJAMIENTO DEL TECLADO
El Teclado bluetooth resistente se puede emparejar con hasta 2 dispositivos. Una vez emparejado, 
puede alternar fácilmente entre dispositivos al presionar las teclas Bluetooth 1 y Bluetooth 2 del 
teclado. Para emparejarlo, siga estas instrucciones.

1.	 Compruebe que esté habilitada la conexión bluetooth de su dispositivo.
2.	Mantenga presionada la tecla 1 o 2 durante 3 segundos. Suelte la tecla cuando el LED de la 

tecla de encendido comience a parpadear rápidamente. El teclado ya se encuentra en el modo de 
emparejamiento.

3.	 Vaya a la configuración bluetooth de su dispositivo y busque “UAG Keyboard 0XXXX”. Los 
últimos cuatro dígitos deben coincidir con los dígitos que aparecen en la etiqueta blanca a la 
izquierda del trackpad.

4.	Seleccione el teclado correspondiente en la lista de bluetooth de su dispositivo.
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5.	 Se le pedirá que ingrese un código de seguridad.
6.	 Ingrese el código de acceso de 4 dígitos correspondiente en su Teclado bluetooth resistente y 

presione la tecla Return o Enter (Intro). 
7.	 El teclado ya debería estar emparejado y conectado a su dispositivo.
8.	Repita los pasos anteriores para emparejar un segundo dispositivo o si falló el proceso de em-

parejamiento.

REVISAR LA DURACIÓN DE LA BATERÍA
Presione la tecla fn + “B”. El indicador LED de la tecla de Encendido parpadeará de alguna de las 
siguientes maneras:

1.	 Cuatro veces = ~ 80 % - 100 % de duración de la batería.
2.	Tres veces = ~ 60 % - 79 % de batería.
3.	 Dos veces = ~ 35 % - 59 % de batería.
4.	Una vez = batería baja <34 %

Para ahorrar batería, su Teclado bluetooth entrará en el modo de suspensión si queda encendido y 
no se utiliza por varios minutos; presione cualquier tecla para activarlo.

NOTA: la retroiluminación se apagará automáticamente después de 40 segundos de inactividad. 
Para activarla, comience a escribir nuevamente.

FUNCTION KEYS

BLUETOOTH 1: Para emparejar su dispositivo de teclado preferido. 

BLUETOOTH 2: Para emparejar su teclado con un segundo dispositivo. Si lo emparejó con 
otros dispositivos, presione 1 o 2 para alternar instantáneamente entre ellos.

INICIO: Muestra la pantalla de inicio de su dispositivo.

BLOQUEAR: Activa y desactiva el modo de suspensión de su dispositivo.

MICRÓFONO: Activa Siri

SÍMBOLO DE IDIOMA: Alterna entre los idiomas del teclado (si la función está activada en su 
dispositivo)

MOSTRAR/OCULTAR TECLADO: Oculta o muestra el teclado en la pantalla de su dispositivo.

PISTA ANTERIOR: Salta a la pista anterior de su lista de reproducción seleccionada.

REPRODUCIR/PAUSAR: Inicia o pausa su lista de reproducción actual.

PISTA SIGUIENTE: Salta a la siguiente pista de su lista de reproducción seleccionada.

SILENCIAR: Silencia el audio de su dispositivo.
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BAJAR VOLUMEN: Baja el volumen de su dispositivo.

SUBIR VOLUMEN: Sube el volumen de su dispositivo.

ENCENDIDO: Enciende o apaga su teclado. Mantenga presionado por 1 segundo para encend-
erlo, 2 segundos para apagarlo.

BLOQ. MAYÚS: Activa el bloqueo de mayúsculas. Cuando el bloqueo de mayúsculas está ac-
tivado, un indicador luminoso permanecerá encendido hasta que lo desactive. Para desactivar 
el bloqueo de mayúsculas, presione Caps nuevamente.

FN + SÍMBOLO DE RETROILUMINACIÓN

FN +  - Use esta tecla para alternar entre 7 colores de LED

FN +  - El nivel de intensidad de la retroiluminación.

TRACKPAD
El trackpad es compatible con la mayoría de los gestos multitáctiles, entre ellos: 

•	 Deslizar
•	 Tocar
•	 Pellizcar
•	 Desplazar

GARANTÍA LIMITADA DE 1 AÑO�
Puede consultar las prestaciones de garantía actuales en la página de Internet 
urbanarmorgear.com/warranty o bien por teléfono al (833)984-2UAG

Escanea el código QR utilizando la cámara de tu móvil
Visite nuestra página web en urbanarmorgear.com/install

DECLARACIÓN DE LA FCC (COMISIÓN FEDERAL DE COMUNICACIONES)
NOTA: Este equipo fue evaluado y cumple con los límites para los aparatos digitales Clase B, conforme la Parte 15 de las normas de la FCC. 
Dichos límites se establecen para proporcionar protección razonable contra las interferencias perjudiciales en una instalación residencial. 
Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza conforme las instrucciones, podría causar 
interferencias perjudiciales para las radiocomunicaciones. No obstante, no se garantiza que no ocurrirán interferencias en una instalación 
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particular. En caso de que el equipo cause interferencias perjudiciales para la recepción de radio o televisión, que se pueden determinar al 
encender o apagar el equipo, el usuario debe intentar corregir la interferencia a través de alguna de las siguientes medidas:
- Reorientar o reubicar la antena receptora.
- Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
- Conectar el equipo a un tomacorriente de un circuito diferente al del receptor.
- Consultar al distribuidor o un técnico de radio/TV capacitado para solicitar ayuda
Los cambios o modificaciones no aprobadas expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la capacidad del 
usuario de operar el equipo.Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las siguientes 
dos condiciones:(1) este dispositivo no causará interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar las interferencias que reciba, 
incluidas las interferencias que puedan afectar su funcionamiento.
Fin de la vida útil del equipo

Eliminación de la batería del teclado
1. Introduzca un destornillador entre la parte superior de plástico y la cubierta metálica en la parte superior o inferior del teclado 
2. Levante la tapa de plástico y quítela por completo. Al hacerlo, se romperá el teclado. 
3. Dé vuelta la parte superior y despegue la batería.
4. Separe la batería de la placa del circuito. 
5. Deseche la batería de conformidad con las leyes locales. Recicle las otras partes del teclado. Tabla de sustancias o elementos tóxicos y 
peligrosos y su contenido

Componentes (Pb) (Hg) (Cd) (Cr(VI)) (PBB) (PBDE)

Cable X O O O O O

Conjunto de circuitos integrados X O O O O O

Partes de plástico O O O O O O

Membrana O O O O O O

Partes de medición X O O O O O

Cúpula de goma O O O O O O

O indica que este contenido tóxico y peligroso en el material homogéneo está por debajo de los límites de las normas SJ/T11363-2006.
X indica que este contenido tóxico y peligroso en el material homogéneo está por encima de los límites de las normas SJ/T11363-2006

Respecto de los ingredientes marcados con “X” en la planilla, todos están en regla con la directiva ROHS; “el 27 de enero de 2003, el Parla-
mento Europeo y el Consejo establecen que se reduzca el uso de determinadas sustancias peligrosas en los aparatos electrónicos, directiva 
2002/95/CE”. Nota: la protección del medio ambiente en virtud de la norma de referencia para el periodo depende de la temperatura de 
funcionamiento regular del producto y las condiciones de humedad.

*iPad and Apple Pencil not included • Apple®, Apple Pencil®, and iPad® are registered trademarks of Apple Inc. The Bluetooth® word 
mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Urban Armor Gear is under license. 
PATENTS PENDING ©2022 URBAN ARMOR GEAR. All rights reserved. URBAN ARMOR GEAR® and UAG® logo are registered trademarks 
of URBAN ARMOR GEAR. LLC., Laguna Niguel, CA. All other trademarks and registered trademarks are the property of their respective 
owners.

Urban Armor Gear, LLC
1601 Alton Parkway, Suite C, Irvine, CA 92606

Fabricada en China
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